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®pazeonoriaM1 aHTPOMNOLIEHTPUYHOI CNPSIMOBAHOCTI € OAHUM 3 HalUiKaBiluMX Ta HANLIHHILLWX 00’EKTIB AOCMIMKEHHS.
HesBaxatoum Ha BENWKY KinbKiCTb HAayKOBMX PO3BiAOK 3 npobnem dpaseonorii, Lina H13ka NuTaHb, 30Kpema TUX, ki CTo-
CYHOTbCA NaTUHCLKOI (hpa3eornorii, 3annwaeTbCs HEBUCBITNIEHOIO.

CTatTio NPUCBSIYEHO BUBYEHHIO NMaTUHCLKMX (dpa3eonoriaMiB, siki BigoOpaaloTb KOHLENT «30BHILHICTb NOOUHUY.
Y npoueci AocnimpKeHHs NPoBegeHO CeMaHTUYHUIA aHani3 Ta CTPYKTypu3auitio hpa3eornorisMiB Ha NO3HaYeHHS 30BHILLHO-
CTi NtoguHu, ski AckpaBo BepbanisyloTb MEHTanbHICTb, 3BMYal Ta TpaguLii aHTUYHOCTI. BuokpemneHo ocHOBHI hpaseoce-
MaHTWYHI rpynu Ta MiArpynu i 34ilCHEHO iX OMUC i TNyMayYeHHs B pamkax MakpokoHUenTy «homo» (noguHa). Y pesynb-
TaTi JOCNiIAXEHHS BCTAHOBIMEHO, O KOHLUENT «30BHILLHICTb MIOAMHWY Y NaTUHCBKIN hpasemili acouiloeTbCa Hacamnepes
3 COMaTUYHUMU XapaKTepUcTMKamu, OAAroM, NICUXOEMOLIMHUM CTaHOM, XapakTepoMm Ta F'eHaepHUMK CTepeoTnamu TOLLO.
BcTaHoBneHo, Wwo paseonorivyHi O4uHULI MOXYTb HECTU SIK NO3UTUBHY (CXBaNEHHS, MePEeKOHaHHs), Tak i HeraTUBHY (3acy-
[KEHHS, ipOHis) OuiHKY. HarBuwa YacToTHICTb 3adiikcoBaHa y (hpaseoceMaHTUYHUX rpynax «3aranbHa OuiHKa 30BHiLL-
HOCTI», «30BHILLUHI BUMNSAA OKPEMMX YaCTUH Tinay, «PianyHuin ctan», «Opar NoamHM K enemMeHT 30BHilWHoCTI». Cepen
dhpaseonoriami y npoueci AocnigkeHHs 3adikcoBaHo HGarato MeTadhoOpUUYHUX NepeHECEHb 3 KOMMNOHEHTaMM-300HIMaMK
Ta KOMMNOHEeHTaMK-giToHIMaMu. ®paseonoriyHi oguHULI, WO ONUCYOTL 30BHILLHICTL NMHOAMHM B NATUHCLKIA MOBI, Bigirpa-
0Tb BaXKNMBY POfb y nepeadvi 06pa3HoCTi, eKcrnpecii Ta eTHOKYNBTYPHUX 0COOMMBOCTEN CNPUMNHATTA. BCTaHoBneHo, Wwo
Ans rMubLLoro po3yMiHHS NMAaTUHCLKOT hpaseonorii YacTo HeoOXiaHI (HOHOBI 3HAHHS MPO TPaAWMLi PUMCBKOrO Hapoay, Moro
3BMYai, iCTOPUYHI Nogii, BigomMmnx ocobucTocTei ToLLO.

MepcnekTvBy noganblmxX AOCAimKeHb BOAYAaEMO Yy BMBYEHHI iHWMX hpaseoCcemMaHTUYHMX MOMiB MaKpPOKOHLUENTY
«MognMHa» B NATUHCBKIN dpa3eonorii, OCKINIbKM BOHU SICKPABO iNOCTPYIOTb NpUTamMaHHy IXHIM HOCIAM ad)OpUCTUYHICTb
MWCINEHHS, NaKOHIYHICTb, 0B6pa3HiCTb, 34aTHICTb A0 peakTyanisauii B HOBUX ICTOPUYHUX YMOBaXxX Ta CTanu HeBUYEPMHUM
AXXepenoM NonoBHEHHS dpa3eonoriyHoro oHAY Cy4acHWX MOB.

KniouyoBi cnoBa: natvHcbka MoBa, NaTuHCbKa bpaseonoris, paseonoriyHa OAMHMUA, KOHLENT «30BHILLHICTb
MOAVHW», MOBHA KapTUHa CBITY, aHTPOMOLEHTPU3M.

Phraseologisms of anthropocentric orientation are one of the most interesting and valuable objects of research. Despite
the large number of scientific investigations on the problems of phraseology, a number of issues, in particular those related
to Latin phraseology, remain unexplained.

The article is devoted to the study of Latin phraseologisms that reflect the concept of "human appearance". In the pro-
cess of research, a comprehensive analysis and structuring of phraseologisms denoting human appearance, which vividly
verbalize the mentality, customs, and traditions of antiquity, was carried out. The main phraseological groups and sub-
groups were identified, and their descriptions and interpretations were carried out within the framework of the macrocon-
cept "homo" (human). As a result of the study, we concluded that the concept of "human appearance" in Latin phraseology
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is associated primarily with somatic characteristics, clothing, psycho-emotional state, character and gender stereotypes,
etc. It was established that phraseological units can carry both positive (approval, conviction) and negative (condemnation,
irony) assessments. The highest frequency was recorded in the phraseological semantic groups «General assessment
of appearancey», «Appearance of individual body parts», «Physical condition», and «A person’s clothing as an element of
appearance». Among the phraseological units, many metaphorical transfers with zoonym and phytonym components were
recorded during the research. Phraseological units describing a person’s appearance in Latin play an important role in
conveying imagery, expression, and ethnocultural features of perception. It has been established that for a deeper under-
standing of Latin phraseology, background knowledge about the traditions of the Roman people, their customs, historical
events, famous personalities, etc., is often necessary.

We see the prospect of further research in the study of other phraseological fields of the macroconcept “human” in
Latin phraseology, as they vividly illustrate the aphoristic thinking, conciseness, imagery, and ability to reactualize in new
historical conditions inherent in their speakers, and have become an inexhaustible source of replenishment for the phra-
seological fund of modern languages.

Key words: Latin language, phraseology, Latin phraseology, phraseological unit, concept «human appearancey, lin-

guistic model of the world, anthropocentrism.

MocTranoBka mnpodsiaemu. [IpioputeTHOIO TEH-
JICHITIEI0 PO3BUTKY CYYaCHUX JIHTBICTUYHHX CTY-
Iiil Bce yacTille cTae aHTPOIOLEHTPUYHUI BEKTOD,
30KpeMa, JOCIIHKEHHsI BepOAIbHOTO Ta KOHIENTY-
ATBHOTO TPOCTOPY JIONWHU, MPUTAMAaHHUN HOCIAM
Tiel yn iHmoi moBu. [Ipo 1e cBimyare YHCIEHHI
mpami BiTYM3HSHUX JociinaukiB O. 3abypanHofi,
K. Miszinoi, JI. 3arnitko, XK. KpacrobaeBoi-UopHoi,
I. CaeBuy, A. IIpuxonsko, O. bnuzniok, 1. [apGepu,
C. Kpamuno, O Kpymnko, T. Bamokepud, T. Jlimyk,
B. Xmapu, A. llynpxeHKO Ta 3apyOi’KHUX BUCHHX,
takux sk Jx. Jlakopd, 1. Tinmmop, P. Jlanrarep,
E. Pom, B. ®nsitmep, K. Iinm, C. ®@innep, I. Byprep,
I1. BinkiHcoH Ta iH.

®pazeonorisMu aHTPOIOLIEHTPUYHOI CIIPSIMOBA-
HOCTI, OyTydr HalOIIBII BHPA3HUMH Ta 0Opa3HUMH
OJIMHMIISIMH, CTAHOBIISATH OCHOBY (Dpa3eoNoriqHOrOo
¢doHay Oyapb-fKOi MOBH 1 TOCTIHHO TPUBEPTAIOTH
yBary JmiHrBicTiB. Sk cTBepmkye O. CerniBaHOBa,
«(ppaszeonoriamu SK CTiHKi, OB’ sA3aH]1 €IHICTIO 3Mi-
CTy, TIOCTIHHO BiATBOPIOBaHI B MOBJICHHI CJIOBOC-
MOJIYyKH a00 BUCIIOBICHHS, SKi IPYHTYIOTBCS Ha
CTEpPEOTHIIaX ETHOCBIIOMOCTI, € penpe3eHTaHTaMu
KyJIBTYPU Hapoay W XapaKTepU3yIOThCs 00pa3HiCTIO
1 ekcripecuBHIcTION [1, c. 641].

AKTyaJIbHICTh HALIOTO AOCHIIHKEHHSI 3yMOBJICHA
notrpedo0 y TIHMOIIOMY BHBYEHHI HaJBaYKJIUBOIO
JTHTBOKYJIBTYPOJIOTIYHOTO ~ KOHIENTY  <JTIOAMHA
(mat. homo) sik ogHOTO 3 0a30BUX KOHIICTITIB aHTH-
YHOI KYJIBTYpH Ta 11 MOBHOI KAPTUHMU.

[lin 30BHIMHICTIO IIOAWHW 3a3BHYail pO3yMi-
I0Th SIK i1 (i3MYHI XapaKTEepUCTHKH, TOOTO aHaTo-
MigHI 0ocoOmuBOCTi (irypa, 3picT, pucH 0OIUTUs,
YaCTHHH TiJIa) i JOJATKOBI €JEMEHTH (€MOIIil, OIS,
MiMiKka Tomo), TOOTO Bce Te, mio GopMmye ii Bizyalb-
HHN 00pa3 (qui oculos nostros patiuntur — Te, 1m0
JIOCTYTIHE HAIIAM 04aM).

B oCHOBI  aHTPONMOLEHTPHUYHOTO  CIIPSIMY-
BaHHS HAIIOTO OCHII/DKEHHS € KOoHIemmis B. ¢oH
I'ymGonbaTa npo MoOBY sIK «IyX Hapoxy». OnHOYacHO
HOTO/DKYyEMOCS 3 IyMKoro B. Yixuenko, mo «ppase-
OJIOTisI BimoOpaka€ B OCHOBHOMY JKHTTS JTIOIMMHID)

[2, c. 45], a Tomy, six BBaxkae M. AnedipeHko, € Bax-
JUBOIO YACTHHOIO MOBHOI KyabTypH [3, c. 74].

JloMiHaHTa aHTPOMOUEHTPU3MY Yy Gpaszeonorii
HaKOIbIIEe CHOCTEPIraeThbes MPU OIMUCI MOPTPETHOT
XapaKTepPUCTHKH JIIOIUHH, SKa 3/1aTHa BioOpakaTu
HaMpi3HOMAHITHIII TIPOSIBH i OyTTSA: PUCH 30BHIMI-
HOCTI Ta XapakTepy, KyJIbTypHi 3BHYai, moOyT, cTa-
HOBHIIIE Y CYCIIBCTBI TOMO. TOMy B IIEHTPI HAIIOT
HAyKOBOT PO3BiIKH — (hpa3eoiori3Mu, sKi BimoOpaka-
I0Th KOHIICTIT «30BHIIIHICTh JIOMUHWY Y JIATHHCHKIH
¢bpazeonorii. L{iJJKOM MOTOHKYEMOCS 3 IYMKOIO
B. JI. YkdeHka mpo Te, IO KOHIIENT SK OaraToBu-
MipHE KYyJIBTYpPHO 3HA4yIlle COLIONCHXIYHE YTBO-
pEHHS B KOJICKTHBHIN CBIJIOMOCTI IEBHOi MOBHOL
CHUTBHOTH PO3CISTHUHN y 3MICTi JJEKCHYHUX OJNHUIIb,
koprmyci (paseosnorii, mapemioioriyHomy QOHI,
Y CHCTEMIi CTIHKHX IMOPiBHSHB, 110 BiIOWBarOTH 0Opa-
3U-€TaJIoOHHU [2, c. 298].

AHAaJi3 ocTaHHIX T0CaiAxKeHb Ta MyOJaikamiii.
IcHye unMano nociimpKkeHb KOHIIENTY «30BHINTHICTD
JOOUHN» Ha (Pa3eoNorivHoMy Marepiani pi3HUX
MOB: ykpaincbkoi (H. BemxunoBuu, 1. I'apbepa,
I Onydpiituyk), anrmiicekoi (. Amnanbko,
H. JIpBoBa, O. Knennii, V. bunmnns, 10. Koamiok),
Himenpkoi (O. Martok, [. Koanb Ta iH). 30kpema,
(hpazeoIorizMu 3 COMAaTHIHUM KOMITOHCHTOM CTaJIH
00’€KTOM JIOCIIIJKCHHS Ha MaTepialli CIIOB’ SHChKUX
MOB, 30KpeMa ykpaincekoi (B. Ckrap, I. Ocimuyk),
nonbebkoi (M. @immsp, A. TaiikiabchKa), CITIOBEH-
cekoi (E. Kpxumnuk) Ta iH. LlikaBUM y KOHTEK-
CTi HamIOTO nociiKeHHS € mpari M. [lerpumun
(2014), sxa posrnsHyda Ta 3AIHCHUIA TEMAaTHYHY
kinacudikaimito gpazeonoriamiB 3 KOMHOHEHTOM-30-
OHIMOM y JIATHHCBHKiIl MOBi, a TaKOXK HAayKOBa PO3-
Binka, 3miicHeHa O. Jlazep-IlanbkiB (2012) momo
0COOMMBOCTEH aBHBOTPENbKoi 300MophHOI MeTa-
(hopr Ha TO3HAUYEHHA DPHUC XapakTepy JIIOIUHHU.
OpHak monpu 3HAYHY KiJbKICTh HAyKOBUX JIOCIIi-
JOKESHB 3 TIpo0JieM (pa3eosiorii, 1ijila HU3Ka MUTaHb,
SIKI CTOCYIOTBCS JIATHHCHKOT (ppazeosorii, 30kpema
BiI0OpaKeHHSI KOHIIENITY «30BHIIIHICTH JIOIUHNY,
3aJIMIIA€THCS HEBUCBITICHIMH.

183



Bunyck 42 Tom 1

ISSN 2663-4880 (print), ISSN 2663-4899 (online)

[ocTtaHoBka 3aBAaHHs. 3aBIaHHAM JOCIHi-
JUKCHHS € BUIUICHHS, aHaJ1i3 Ta Kiiacudikaris IaTuH-
CBKUX (hpa3eosori3MiB, SKi BUKOPUCTOBYIOTHCS IS
XapaKTEPUCTUKU 30BHINTHOCTI JIFOMUHH, 3’ SICYBaHHS
0COOJMBOCTEH MOHSATTEBOT CKJIAJ0BOT KOHIICIITY «30B-
HINTHICTB JIFOMUHIY Ta MOJICIIOBAHHS HOTo pazeoce-
ManTruHoro nons (maai ®CII) yepe3 MoBY HOCITB.

basyrounce Ha Teopii L. bamri, 3rigHO 3 TKOIO CYTh
(hpazeonoriunoi oguaui (Ham ®O) mondrae Hacam-
repe] B CEMaHTUYHUX O3HAKaX, B OCHOBY HAIIIOTO
JOCII/PKEHHS. TIOKJIQJICHO TMPHUHIMII TPYITyBaHHSI
®O 3a HasBHICTIO CHIJIBHOT CEMaHTHYHOI O3HAKH.

Ha croromHimHili AeHs ICHY€ BelMWKa KUIBKICTh
TIyMaueHb TOHATTA  «(dpaseonorizm». 30Kpema
B. 1. Yxuenko Bu3Havae (hpa3eosiori3M sSK HaICTiBHY,
CEeMaHTHYHOLIJTICHY, BITHOCHO CTIHKY (3 1Oy ILICHHAM
BapiaHTHOCTI), BIATBOPIOBaHY W MEPEBa’KHO EKCIIpe-
CUBHY OJIMHUIIIO, SIKa BUKOHY€E XapaKTEePHU3yIO40-HO-
MiHaTHBHY (yHKIif0 [2, c. 26]. HaromicTh HiMeIs-
kuit gocnigauk (pazeonorii T. limman [4, c. 26]
JIAKOHIYHO BH3HAYa€ (PPa3eosori3Mu K «IILTICHICTS,
0 CKJIANa€eThcsl Oinbllle, HDXK 3 OJHOTO CIIOBay.

Haii0inpm moBHe BH3HaueHHS (Pazeosiori3my,
Ha Hamry OyMmKy, nae M. AnedipeHko, sika BBaxae
(dhpazeonorizMmoM HapizHO OGOPMIICHUH, aje CeMaH-
THYHO IIICHUNA 1 CHMHTAKCUYHO HEMOIUIBHHA MOB-
HUH 3HaK, SKUI CBOIM BHHHUKHEHHSM i (QYHKI[IOHY-
BaHHSM 3000B’s3aHMI (pa3zeMOTBOPYiM B3aemomii
OJIMHHMIIb JICKCUYHOTO, MOP(OJIOTIYHOTO Ta CUHTAK-
cugHoro piBHIB [5, ¢. 770]. IloromxyeMocs Takox
3 gedinimiero 3a I1. Jlymukom, mo QpaszeonorizmMu
(rpew. phrasis — 3BopoT i logos — ci10BO, BUeHHS) — 1€
CEMaHTUYHO ¥ TpaMaTU4HO TOB’S3aHi CHOJXYYCHHS
CIiB, & TaKOXX PEYCHHs, $KI BHKOPUCTOBYHOTHCS
B MOBI sIK 11 yCTaJeHi Ta 31e01IbIIOoro JeTKo i 0Opa-
3HO crpHuiiMaHi oguHMI [6, . 175].

OxkpiM TOTO, ¥ pOOOTI IMOCITYTOBYEMOCS METOIOM
noOynoBu OCII, sxuit € TOTOBHUM ISl CUCTEMHOTO
MpeICTaBICHHS (Pa3eoNOTiYHUX ONUHUIIL 3aralb-
HOTO CEMaHTHUYHOTO psAY i Ja€ 3MOry Ha (aKTHy-
HOMY Marepiajli BIJICTeKUTH 3B’S30K OOpa3HUX
3ac00iB MOBH 3 KYJIBTYPHHM CBITOTIIAJIOM HapoOy.
B yxpaiHncekoMy MOBO3HABCTBI mpoOieMamu Teopil
CEMAHTUYHUX ITOJIB 3aiMMAarOTHCS TakKl HOCHIIHUKU:
K. KpacnobaeBa-Hopna (2008), JI. Crpouenko
(2008), O. bmmsniok (2008), O. Omiitauk (2008),
I. 3apampurok (2020), JI. KosmoBceka (2023),
O. INaBnymenko (2022) Ta iH.

Buxknag ocHoBHoro marepiaay. Jlronctso
3 JaBHIX-JaBEH BUSBISLIO IHTEpEC JO BHYTPIII-
HBOTO CBITY JIFOAMHU 4epe3 Ii 30BHIIIHI O3HAKH.
YV MeauruHl 3 aHTUYHUX 4YaciB JUIS J1arHOCTUKU
MIPOBOAUTHCS 3arajbHUN OTIIAJ IMAaIli€HTa — OIliHKa
(hi3UIHOTO CTaHy JIOAWHM 3 METOIO BUSBJICHHS IIPO-

Oonmem 3i 3m0poB’sM. MeawyHa TepMiHOJOTIS JOcCi
MOCIYTOBYETHCS TAKMMHU JIATHHCHKUMHU —CTaJMMU
npodeciiHuMHu BUpa3zaMHu-MeTadopaMu AJs OMHUCY
0COOIHMBOCTEH CHMIITOMATHKH THX YH IHIIMX XBO-
po6, 30kpeMa BimHOCHO 3MiH oOmmyus (facies leo-
nina — «JIeBOBE OOIMYYs» y XBOPOTO HA IPOKA3Y;
facies pupae ceratae — 0OMMYYS «BOCKOBOT JISIBKH
y XBOpOTo 3 aHeMieto Anaicona-bipmepa; os lepori-
num — «3asiya ry0a»), CTaHy mikipu (cutis marmorea —
MapMypoBa IIKipa (CHMETpHYHI CiT4acTi IUISIMUA Ha
IIKipi KiHIBOK 1 Tyiry6a)); caput Medusae — rojosa
Meny3u (po3IIMpeHi, 3BHBHCTI BEHH HABKOIO
MyTKa MY MOpTajibHIN rineprensii); digiti tympan-
icli — manpui y BUurIAni OapabaHHMX manuyok; digiti
Hippocratici — HIrTi y BUIVISIII TOAWHHUKOBHX CKe-
nenb/naneii [inmokpara), MiMiku (risus sardonicus —
CapIOHIYHUH ITOCMIIITKA TIPH TIPaBIIi); 0COOIMBOCTEH
XONIM/TIONIOKEHHS Tifa (ingressus «pupae» — «Isiib-
KoBa Xxofa» mpH XxBopoOi IlapkiHcoHa, ingressus
natinus — «ka4WHa XOJa» MpPU BUBHUXY OAHOTO abo
000X KyJIbIIOBUX CymI00iB, positio canis venatici —
MOJIOXKEHHS «JISITaBOi COOAKI» y XBOPOTO Ha MEHiH-
TiT; pes equina — «KiHChKay», 3BHCaroua croma). Pucu
0044 JIFOMHU, OCOOIMBOCTI 11 TIIOOY0BH BHKO-
PHUCTOBYIOTHCSI B KpUMIHATIICTULI JUIsl iAeHTU(IKAIiT
monuH. Po311in KpUMiHATICTHKH, 1110 BUBYAE XapaK-
TEPHI 30BHIIIHI 03HAKHU JIIOJWHU, HA3UBAETHCS Tali-
ToJoris (Bix. iat. habitus — 30BHIIHII BUTIIN).
JlatrHCBKI (Dpa3zeosori3Mu, IO BUPaKaroTh KOH-
HENT «30BHILIHICTh JTIOIUHNY» — 1€ PE3yNbTar CIo-
CTEpeKCHb Ta HAMIIHHIIIOITO JO0CBilYy, HaOyTOro
BHACJIIJIOK IMi3HAHHS JIOMUHY SIBHII TPUPOIHU, 3BU-
4aiB HapoJIy, TBAPUHHOTO i POCIMHHOTO CBITY TOIIIO.
Sk 3a3Hauae A. BexxOWIlbKa, «y BCiX KyIbTypax I
JIOZICH BaXXJIMBUM € 30pOBE CHPUIHATTS Ta OMHKC
TOTO, 110 BOHU Oadathy [7, c. 231].
MeTononoriYHuM MiATPYHTSM HAIIOTO JOCTi-
JUKEHHS CTaJIM Takl 3arajbHOJIIHTBICTHYHI METOIU
SK 1HTPOCIIEKTUBHUH, METOAH (Ppa3eosoriyHoOro
Ta KOHIIETITyaJIbHOTO aHali3y, MeTox (pa3eosoriy-
HOl imeHTHdikamii Ta Meronm inmeorpadivyHoi Kia-
cudikarii, 3anporoHoBanuii B. i J[. Yxuenko [2]
ta K. KpacHobaeBoro-Yopuoro [8]. 3rimHo
3 B. Vkuenko, ¢ppazeoremarnuna rpyna (nam OTT)
€ HaliBumoOIO ineorpadiunoro jJankor. OTI" y cBoro
yepry ckiagaerbed 3 OCII, y Mexax sIkuX BUOKPEM-
JIOIOTHCS BapiaHTHO-CHHOHIMIYHI Tpymu [2, ¢. 53].
VY pamkax AaHOi MpoOIeMaTUKH B HALLIOMY JOCHi-
JokeHHI MU po3nisiHYIH DCI T «30BHIMIHICTE JIFOAUHIY,
IO BXOJHTH JI0 (hpaze0TeMaTHuHOI TPYITH «JTIOITHAY.
ITix TepmiHOM «pazeoceMaHTHIHE TTOJIE» PO3YMIEMO
CYKYTIHICTh (ppa3zeoJIOTiYHUX OIMHHUIlb, TIOB’SI3aHUX
Mix co6oro 3microM. @CI" BKiIIOUaE, Ha HALTY AYMKY,
(pazeonorizmu 31 CHUTBHOIO CEMaHTUYHOIO O3HAKOIO.
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Ixepenamu (haKTHYHOTO Marepiany JJis HAIIOTO
JMOCIIDKEHHST CIIyTYBalu JIATHHCBHKI  (hpa3eoio-
Ti3MH Ha TIO3HAYEHHS 30BHINTHHOI XapaKTEPUCTUKH
JIOUHM, SIKi MH BifiOpanu 3 (pa3eoyoridHuX CIIOB-
nmukiB [9; 10; 11; 12 ; 13; 14; 15].

OCII «30BHINIHICTH JIFOAUHWY) MPEICTABICHO, HA
Hamry aymKy, Takumu OCT.

1. ®CI" «3aranpHa oniHKa 30BHILIHOCTI».

CrapomaBHi PHUMIITHH HaJaBald BeIMKE 3Ha-
YeHHsI 30BHIIIHBOMY BHIVIAY JIFOOHHH 1 YaCTO BHKO-
pHUCTOBYBaJM HOro Ajsl OUiHKM ii (ismyHOrO CTany
Yy BHYTPILIHBOTO CBITY, TOMY JaHa Ipyla € OJHIEI0
3 HaWYHCIICHHIIITHUX.

[Tepmie BpakeHHS MpPO JIIOAUHY MOXe OyTH
oMaHIMBHM: ovem in fronte, lupum in corde gerit —
3 BUIVISAY BiBIS, a BCepeluHi — BOBK; € plumis cog-
noscitur avis — 3a mip’sM mizHaemo nraxa; fronti nulla
fides — 3oBHiImHOCTI He Bip; corvus albus (Bucii
3 7-1 carupu JaBHbOpUMCBKOro moera I-II ct. H. e.
IOBenana) — 6ia BopoHa (Tpo JIOAUHY, Ka BHPI3HS-
€THCS 3 IIOMIXK 1HIIMX 30BHIIIHIM BUIVISIOM, IOBEIIH-
KOIO TOIIIO); bestia bestiam novit — 3Bip 3Bipa mi3HaE;
asinus asinorum — ocen HaJl ocJiaMH (PO HEPO3yMHY
Ta BIEPTY JIOAUHY).

VY narmHCHKIH ¢dpa3eosorii OiHKa 30BHIITHOCTI
XapaKTepHU3y€eThCSl K MO3UTHBHUMHM, TaK 1 Hera-
TUBHMMH BpakeHHsMU. JItonuHa Moke MaTH rapHi
pucu oOnuyus i OyTH BPOAJIMBOIO, a MOXKe OyTH
HEBPOJIJTMBOIO, TOOTO MOHSATTS «30BHIIIHIN BUIIISI)
JIIOJIMHY TICHO MEPETUTiTAETHCS Y (hpa3eMilli 3 MOHST-
TaM Kpaca/Bpoma (forma, facies, pulchritudo)
1 BU3HAYAETHCH SIK HEeMOCTiiiHa UM HeBiuHa (fragile).
Tomy Mu BUAUTWIM TYT Taki ¢pa3eoceMaHTHUHI
nigrpynu (naxi OCIID):

DCIITI" «306HiWIHLO NPUBADAUBUI/KPACUBUILY.
®paszeonori3aMu Ii€i MATPYIH CTOCYIOTHCS TIepe-
BaXHO KIHOK Ta fiBdar: virgo forma excellente —
IiBYMHA KpacwBOi 30BHIIIHOCTI; matre pulchra filia
pulchrior — y KkpacuBoi Marepi IIe KpacuBilia
JoHbKa. ['apHa 30BHIIHICTE POOUTH JIIONUHY TpUBa-
ommBoto: formosa facies muta commendatio — rapae
obOmyua — Oe3moBHa mpuHaaa; decipit frons prima
vultos — 30BHINIHINM BUIIISA MprBadIioe Oaratbox. Ha
HenocTiiHicTh Bpoau BkasyloTh ®O: forma bonum
est fragile — kpaca — kpuxke 700po, TOOTO HEBiUHA;
vanitas pulchritudo — kpaca — MapHoTa. 3a rapHOO
30BHIIIHICTIO MOXE MPUXOBYBaTUCh OOMaH: specie
formosa, mente odiosa — 3 BHINIAMY NpHUBaOIINBa,
oymiero — orunHa; desinit in piscem mulier formosa
superne — MpeKpacHa 30BHI JKiHKa 3aBEPLIYETHCS
pub’siumm xBocToM; sub pulchra specie latitat decep-
tio saepe — ImiJi rapHUM BUTIISIZIOM YacTO IPUXOBYEThCS
obMaH; urticae proxima saepe rosa est—TposiHIa 4aCTO
HaWOMmmKIa 10 KpomwBH (YKp. Ha KOXKHIA TPOSHI

€ xomoukn). Kpaca B 0COOMCTHX CTOCYHKaxX 4acTo
Mae 3HaueHHsL: in amore forma plus valet quam aucto-
ritas — y KoxaHHi Kpaca Oinblie Ba)KUTh, HIX MOBara.

DCIITI" «306Hiwnbo Henpueadnueuily. Henpu-
BaOJIMBICTh  JIIOAWHHM  BHpPaXXeHa  (Ppa3eosioris-
Mamu: vulpes uda — Mokpa sucuns (yKp. MOKpa
Kypka); homo nullius coloris — 6e30apBHa monuHa.
HenpuBaOnuBa nroquHa 4acTo acOLUIOETHCS 3 MaB-
MoK0: simia simia est, etiam si aure gestet insignia —
MaBIla € MaBIOIO, HABIThH SIKIIO BOHA y 30JI0THX BiJj-
3HaKkax. OfgHAK I 0040l TIOAMHA 30BHIIIHICTH
HE Mae 3HaYeHHS: quae minime sunt pulchra, ea pul-
chra videntur amanti — HaBiTh Ta, siKa HerapHa, 311a-
€THCS JIIOOISTIOMY MTPEKPACHOIO.

2. OCT" «Pi3uuHuMii cTan».

DCIIT «Dizuyuno 300posuity: bene sanus — IiI-
KOM 3I0poBHi; firmitas corporis — 370pOBe TiNO;
in optima forma — y Haiikpamiii (izuuHii dopmi.
[onsaTTs rapHoi ¢izuuyHOi HopMH HacTO aKTyamizy-
€ThCsI Yepe3 MeTadopy: sanior pisce — 3A0POBIIITHIA
BiJl prOH.

DOCHI" «Xeopoonueuiry. llomsarts «dizmuHa
cnabKicTey BepbanizyeThes ppazeonorizamamMu: homo
diruptus — mromuHA 3 YIIKOIKEHHUM 3JI0POB’SIM; in
pessima forma — y Haiiripmiii ¢opmi; graves vino
oculi — Baxxki Bij BuHa oui; facies febrilis — oOmuus
XBOPOTO Ha TapsuKy; neque vivus, neque mortuus —
Hi )KHUBHH, HI MEPTBHIA.

DCIIT «3 izuunumu eaoamuy: orbus pedum —
Oe3Hormii; pede clavo — KymbraBoro CTOIOIO, TOOTO
MOBLILHO; caecus non iudicat de colore — ciimnuii He
CYIUTB PO KOJBOPH.

DCIII' «Bucnascenuity. bescunna IOOuHA
peanizyerbest 'y dpaseonorizmax: lassus tamquam
caballus in clivo — BromjeHuii HeHaye KiHb, SIKUN
miiHIMaeThCs Ha ropy; in articulo mortis — B 06iliMax
cmeprti; perinde ac cadaver — nmomiOHMIA 10 TpyHa.

@OCHI" «Bik AK NOKA3HUK 306HIWIHIX ma 6Hy-
mpiwnix 3miny: senectus ipsa morbus est — cra-
picTh — caMa yxe XBopo0a; peior avis — aetas — Bik —
MOTaHUM MTax.

3. ®CI' «OcobausocTi ¢pirypu». Ha ocobmu-
BOCTI ¢irypu Bkazytors ®O, mo Bxoasats 10 @CHI
«Xyouii» (ossa atque pellis totus est — BiH yBech —
mKipa i kictku) Ta @CIHI «I’nadkuii, cumuit :cor-
pus crescere — MOBHITH. Ha mKimmuBicTh 3aliBOi
Baru Bka3yroTh @O: quod maiore corporis sarcina
animus eliditur et minus agilis est — HagmipHa Bara
TiJIa MIPUTHIYYE TyX, 1M030aBisi€ WOr0 PYXJIUBOCTI;
plenus venter non studet libenter — cuTHil XuBIT
HEOXOUHH 10 HABYAHHS.

DCHI «3picmy» TipeACTaBlieHa JIUIIE XapakKTe-
PHUCTHKOIO BUCOKHX Ha 3PIiCT JIFONEH: toto vertice supra
esse — OyTH BHIMM Ha Liay roioBy; homo longus

185



Bunyck 42 Tom 1

ISSN 2663-4880 (print), ISSN 2663-4899 (online)

raro sapiens — BUCOKa Ha 3piCT JIFOJMHA PiKO OyBae
MYZAPOIO (VKp. BUCOKHH SIK IO, a AypHUI SIK TIEHB).

4. OCT" «30BHiUIHIi BUIJISA OKPEeMHX YACTHH
Tizia». CBiIUYEHHSAM aHTPOMOICHTPUYHOCTI (paszeo-
Jorii, Ha tyMKy B. Yxuenko, «e ii Haq3Bu4aiHO po3-
raJIy>keHi THi3Ja 3 COMaTU3MaMM — Ha3BaMU YaCTUH
JIOACHKOrO Tina..» [2, ¢.45].

V naTuHCBHKI MOBI IS OLIHKH 30BHIIIHOCTI
monuHK 3adikcoBaHO (hpa3eosioriaMu, siKi xapakre-
PHU3YIOTh OKpeMi YacTHHHU Tina (po3mipu Ta (opma
TOJIOBH, OONMYYs, O4el, HOoca, ByX, pOTa, Tila, PyK,
HIT, 0COOIMBOCTI OyNOBH TiNa), SIKi CTAalOTh CIIEIH-
(IYHUM €TaNOHOM JUISl TIOPiBHSHHSL.

OCIT «Obnuuya nwdunuy. OOMUIUS € Bax-
JIMBUM KOMIIOHEHTOM 30BHINIHOCTI JIIOAMHU. Pucu
o0yt (os vultumque) MOXKYTb PO3KPUTH XapakTep
Ta eMOIlil BJIACHUKA, MPO IO CBITYHTH I[iJia HHU3KA
(paseosorismis: frons animi ianua — 00aUYYs — IBEPI
Iyuri; imago animi vultus — oGmuyayst — o6pa3 ayi;
vultus est index animi — o6aHYYst — BimOOpaskeHHs
nyuri; frons occipitis prior est — 400 BakJIMBiLIE,
HIX TTOTWIULIA.

@CIIT" «Hicy. Tlpu ommci HOca yBara 3Bepra-
€TBCS B OCHOBHOMY Ha Horo GopMmy (BUKpPHBICHUH
a00 3 TOpOMHKOIO YM CILIFOCHYTHH): nasus collisus —
CIUTIOCHYTHIA Hic. Dpa3eosiori3Mu 31 CIIOBOM «HICY
4acTo BKa3ylOTh Ha acomiamii: thonocerotis nasum
habere — matu Hic HOCcOpora, TOOTO OyTH XUTPHM;

@OClI «Iloxuy: buccas inflare — HamyBatu
moku (OyTH He3aI0BOJIEHUM, oOpaxkatucs; inflare se
tamquam rana — HaxyTUcs SK jkaba (OyTH He3a10BO-
JIEHUM a0 MHXaTUM).

@CHI" «Oui». 3BepTaoTh yBary Ha OJIMCK OYEH,
IXHIN BUDIA, alPke BOHH MOXKYTh T0Ope nepeaaBaTu
eMOLiT MoauHNU: ignis oculorum — OIUCK oYeid; siccis
oculis — cyxumu ounma, To0TO Oaiimysxke. Kpim toro,
04l MOXYTh OyTH TIOKQ3HUKOM MOTaHOTO (hi3UIHOTO
CTaHy: graves vino oculi — Bakki BiJ BUHA O4i.

@CHI’ «Byxa». Yacto Byxa IIOOUHUA IOpPIB-
HIOIOTBCS 3 ByXaMH ocja: auriculas asinis non
habet — y koro He OyBae OCIMHUX ByX (XTO HE TTOMH-
nsieTbesi?); ex auribus asinum cognoscimus — O
ByXax IMI3HAEMO OCJa (IypiCTh Ba)KKO MPHXOBATH).
[igaATi JOrOpU ByXa MOXYTH CHMBOIII3yBaTH €MO-
WIAHAN CTaH JIOOUHM. arrectis auribus — MigHATHMHA
ByxaMu (OyTH HACTOPOXKCHUM, MMUJIBHUM), auris arri-
gere — HaCTOPOXKUTHUCH (HAILYJIUTH) ByXa.

@OCHTI «Hiemiy. ®pazeonorizmMu 1iei miarpynu
MOXYTh BHpaXaTW 3HAuHY KUIBKICTh YOTOCh, Bary
uu 3HaueHHs: Eius pluris est unguis, quam tu totus —
HOTO0 HITOTH O1JIbIIIE 3HAYHUTH, HIXK TH YBECH (TH 1 HII'TA
Horo He BapTHii); ex ungue leonem (cognoscimus) —
3a KIrTeM JieBa mi3HaeMO (PO BIUIMBOBY JIFOIMHY ).

dCIII «3you» npencrapiacHa ipoHIYHUM (pa-
3eonorizmom: albis dentibus deridere — ycmixaTucs
Oimumu 3y0amu (3y00CKaIUTH).

DCIT «Cmpaegoxioy: in stomacho ridere — cmisi-
THUCSI y CTPaBOXiJl, TOOTO THXO.

@CIT «A3uky: linguam tenere — TpUMaTH SI3UK,
TOOTO MOBYATH.

@CIT «Bonoccay. binbuicts ¢pazeonorizmis
NOB’s13aHi 3 HAasSBHICTIO a00 BiCYTHICTIO OOpOAH, sIKa
HE 3aBXKIM BBaXKaJlach MMOKa3HUKOM MYAPOCTi: barba
crescit, caput nescit — 6opoma pocre, a rojoBa He
3Hae; barbam video, philosopum non video — 6opomy
Oauy, ¢inocoda He Oauy; barba non facit philos-
ophum — 6opoza He pobuts dinocodom; barba tenus
sapiens — Mmyapuii o 6opozi (bopozaa Benuka, a ayp-
HUU BIQJINKA).

He MeHII BaXJIMBUM €JIEMEHTOM 30BHIIIHOCTI
€ HasBHICTh YM BiJICYTHICTH BoJOccs Ha ronoBi. [Ipo
JMCOro 4OJOBiKa Kazanmu cucurbita calvior (ucmit
sk rapOy3), OJHaK JMCHHA HE BBaKalach BaIO0
monuHM: calvitium non est vitium, sed prudentiae
iudicium (JiucuHa — He Baja, a MOKA3HUK MYIPOCTI).

@CIIT «Hozun: ex pede Herculem — mo HO3i
mizHaemo [epkyneca, TOOTO (Pi3UYHO CHIIbHY JIIOAUHY
(Bimomo, mo y rpeuskiii midomnorii 'epkynec OyB
BEJICTHEM 3 aTJICTUYHOIO OYJI0BOIO TiJia).

dCII «Pykuyn: longae regum manus — y mapis
JIOBT'l pyKH (LIapchKa pyKa JajeKo CsTae).

DCHT «Konip wxkipuy. ®pazeosnori3mu i€l mia-
IpyIH BUPAXKaIOTh BOCHOBHOMY €MOLIiHHHI CTaH: pice
nigrior—4opHimwuii Bi cMonw; pallet: autamat, aut stu-
det — Gmimii abo Bix Hayku, abo0 Bifl TFOOOBHOT MYKH.

5. ®CTI" «I'enaepHi 03HAKM 30BHIILIHOCTI».

DCIHTI «Mackyninni o3naxkuy. 1o 4Y0IOBIUUX
O3HAK 30BHIIIHOCTI HalieXkarh JIMCHUHA, OO0poIa,
HEO0OOB’SI3KOBICTh HASIBHOCTI BPOJIH: NON st ornamen-
tum virile concinnitas — BUIIIYKaHICTb HE € HOJIOBIYOIO
okpacoro; forma viros neglecta decet — 4yosoBiKam
HEe BapTo TypOyBaTruch Mpo Kpacy; non vestimen-
tum virum ornat — He OJST TpPUKpAaIIae YOJIOBIKA.

DCII « Deminni o3naxuy. J10 NTO3UTUBHUX KIHO-
yux arpuOyTiB HaJleXKaTh: BPOJA, COPOM’ SI3JUBICTb,
JI0 HETaTUBHUX — JIETKOBA)KHICTh, XUTPICTh Ta iH.:
formosis levitas semper amica fuit — cynyTHHIICIO
KpacyHb 3aBKIu Oylla JIETKOBaXKHICTh; vera orna-
menta matronarum pudicitia, non vestis — cripaBKHs
OKpaca JKiHOK — COpOM’SI3IIUBICTh, & HE OJAT; intus
Hecuba, foris Helena — Bcepenuni I'exy0a, 30BHi
€nena (y rpeupkiid midomorii €nena Oyna apyxKu-
HOI mapsi MeHenash Ta HAWKpPaCHBIIIOW >KIHKOIO
cBOrO 4acy, a [exyba — apyroro xiHkoro MeHemnas ta
CHMBOJIOM HAMIIACIMBIIIO] 1 HAMHEIACHIIITOT KIHKH,
YOCOOJICHHSIM CKOPOOTH 1 BifUaro).
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6. OCI' «Oaar JI0IUMHHA K €JeMEHT 30BHIill-
HOCTi». BaxiiMBAM acriekToM 30BHIIIHOCTI JIFOAHHH,
SIKMA  BimoOpaXka€ CMak, COLIANBHUM CTaTyc, Mpo-
(ecito UM CTaHOBUILE y CYCHIIBCTBI, 3BUUaifHO OyB
i € omsar. Tomy 1 @CI € ofHiEIO 3 HANYUCIICHHIIIHX.
Barato (¢pa3eosoriamMiB MPUCBAYEHO BaKJIMBOCTI
OJIATY JIFOMWHU JJIsT CTBOPESHHS i1 iMiZPKy: vestis virum
reddit — ogsr Buac monuHy (BKa3zye Ha il CyCIUTbHUI
CTaH, JIOCTATOK YM CMaK); iniquum est quemque ex
veste aestimare — HECIIPABEIJIMBO OI[IHIOBATH KOTOCh
3a omirom; extra splendor, intra squalor — 30BHI —
Ormuck, BecepemuHi — Opym; vestis splendet, venter stri-
det — omsr OnmumMTE, a XUBIT OypunTh; stylus virum
arguit — CTWIIb BHJIA€ JIIOAMHY; in vestimentis non
est sapientia mentis — y JIOAWHH BaXJIMBA HE OISTY
Kpaca, a MyJjpa rojioBa; non vestimentum virum ornat,
sed vir vestimentum — He OJSIT MPHUKpAIIAE JIIOIHUHY,
a JIoauHa — odar; nitidae vestes ornatiorem reddunt —
TapHHI OIIT TOBOPUTH MPO YEIyPHY JIFONWHY; totus de
capsula — yBech 31 IIKaTyJIKU (OAATHEHUH 3 TOJIOUKH).

7. ®CI' «Xapakrep JIOIUHW». 30BHILIHICTH
JIFOIMHU MOXE BUPAYXKATH PUCH i1 XapakTepy, 30Kpema,
XUTPICTh. XUTPICTh aCOLIIOETHCS 1HOML 3 (HI3HIHOIO
Bajior0 JonuHU: rhinocerotis nasus habere — martu
HiC HOcopora, ToO0TO OyTH XUTpUM. XUTPICTh MOXKe
BHSIBIISITUCS Ha OOIMYYi, & cCaMe B O4aX JIFOJIMHU: para-
tae lacrimae insidias, non fletum indicant — rotosi
CJIbO3M BKa3yIOTh Ha XHTPICTh, 4 HE HA CMYTOK.

8. ®CT «Po3ymoBi 31i0HOCTI». binpmricts dpa-
3€OJIOTI3MIB JAaHOi IMATPYIH MICTATh HETaTHBHY
OIIIHHY KOHOTAIIif0, TIOB’s13aHy 3 OOPOIOI0, sIKa 9acTo
acomiroeTeesl 3 MyznpicTio: barba non facit philos-
ophum — 6opona He pobuth (inocopom. HatomicTs
JIUCHHA, SK TEPEKOHYIOTh AaHTUYHI, BBaXKA€ThCS
TTOKAa3HUKOM 3pUTOCTi, a 3HAYNUTH 1 MyApoOCTi: cal-
vititum non est vitium, sed prudentiae iudicium —
JIUCHHA — HE Ba/1a, a IIOKa3HUK MYAPOCTI.

9. ®CT" «Ilcuxoemoniiiauii cTaH. 30BHINIHICTh
JIOMUHN MOXKE IEMOHCTPYBATH 11 HACTpil:

DCIT «Becenuiiy: albis dentibus deridere — cMmi-
SITECS O1TMU 3y0aMu, TOOTO BiIKPHTO.

DOCIII' «lllokosanuii, Hanakanui: comaec
stant — Bosmoccs TUOKH cTa€ (TMepesiK, XBUIOBAHHS ),
neque vivus, neque mortuus — Hi KUBHHA, Hi MEPTBHIA
(HanskaHuil).

@OCITI «bymu 6 nozanomy nacmpoi»: buccas
inflare — magyTH MOKM, cepauTHCcs; linguam tenere —
TPUMATH SI3UK, TOOTO MOBYATH; oculis siccis —cyxumu
ounMa, To0To Oaiiyxe; impotens irae — TOi, IKUI HE
Mae€ BJIaJid HaJ| THIBOM; auris arrigere — HaCTOPOXKH-
THCh; anima in naso est — Ayiia B HOC1 (TOpiBHSNTE:
IyIia B IT'sITKaX (TiepetsiK)).

®dpa3zeonorizaMu BimoOpakarTh MOHATTI Yepe3
KOHKpPETHHI 00pa3 mepeocMuclieHHsaM (MmeTado-

pOI0, METOHIMI€I0, TIOPIBHAHHIM). Y XOAi CeMaH-
TUYHOTO aHANi3y KOHUENTY «30BHIIIHICTh JTIOAUHU
MU BIJIMITHIIH, 1110 3 JAaBHIX YaCiB JIOIMHA IparHyia
HQJIUTUTH JTIOACBKUMH PHCAMU TPEIMETH HaBKO-
JUITHBOTO CBITY, TOMY cepen (pa3eosnori3amMiB Ha
[IO3HAYEeHHS 30BHIIIHOCTI JIIOAMHHM B JIATUHCBHKIN
MOBi € O0arato MeTadOpHYHUX MEPEeHECEHb 3 KOM-
MOHCHTaMHU-300HIMaMH Ta KOMITOHEHTaMU-(iTOHi-
MaMH, 3 JIOTIOMOTOI0 SIKMX €KCILIIKYETHCS CBOEPIJI-
HICTh HaIliOHANBHO-KYJABTYpHOI CHEIU(IKH MOBH.
30BHINIHICTh JIIOMWHHW SK dYacTWHa 1i (Pi3mIHOTO
o0pa3zy MOXKe BUKIIMKATH acoIliallifd 3 TBapHUHOIO,
HANpUKJIaJ, 3 MAaBIOl, PHUOOI0, KOHEM YH TICOM
a00 3 KBITKOIO TPOSHIO0I0, KPOIIMBOIO YU TapOy30M.
[Ipu upoMy Ha3BM TBapHH IEpeHECEHi Ha oOpasu
JIOJIEH, 3a3BMYail IMO3HAYAIOTH IXHIA 30BHIIIHIN
BUIUSIT a00 pHUCH XapakTepy. 3I0POBY JIONHHY
MTOPIBHIOIOTH 3 pUOOIO: Sanior pisce — 3M0POBIITHIT
BiJ pubu (puba Oynaa CHMBOJIOM 340POB’ S, OCKUIBKU
BBa)XkKaJId, 10 BOHA HE XBOPI€); AYPHI — 3 OCJIOM:
asinus asinum fricat — ocen Tperbcs Ouls ocina;
HEJIONISIHYTICTh 3 mcoM: ablue, pecte canem canis
est et permanet idem — yMui, IpuUYemn Ica, ayie
Mec € TICOM 1 HUM 3JIHIIUTHCS; a HiC HOocopora —
3 XuTpicTio: rhonocerotis nasum habere — maru Hic
Hocopora. TposiHIa cHMBOITI3y€E Kpacy, a KponuBa —
HOPOBIIMBUH, MOTaHWH XapakTep: urticae proxima
saepe rosa est — TPOsIHJIa 9acTo HaiOmmK4a 10 Kpo-
nuBH. Sk mopedHo 3ayBaxkye B. Yxuenko, ¢paze-
OJIOTiYHI MeTadopH € BUSBOM aHTPOIIOIEHTPHU3IMY
SIK peaitizanii 3B’3Ky CTPYKTYpH MOBH 3 MOBIIEM,
NEpPEeHECEHHsl pUC JIOAUHN HAa HABKOIUILIHIO Jiii-
CHICTb [2, ¢.167-168].

BucHoOBKM Ta nepcneKTUBH MOAAIbIIMX J0CTi-
mxeHb. OTOX, Ha TijcTaBi 310paHOTO (PaKTHYHOTO
Marepiaixy Ta MPOBEIEHOrO JIIHIBICTUYHOTO Ta KOH-
LEeNTyalbHOTO aHaji3y JaTHHCHKUX (hpaseosorizmiB
JUTSL BUPAXKCHHS KOHIICTITY «30BHIIIHICTh JIFOIMHI
y paMKax MakpoKoHHenTy «monnHa» (homo), mu
JUATIUTA BUCHOBKY, IO KOHIICTIT «30BHITITHIN BHTIISAI
ACOIIIIOETHCSL HAcamIlepel 3 COMAaTUYHHUMH (Tijiec-
HUMH) XapakTePUCTUKaMU (BUINIAL OONMWYYs, OYei,
¢opma romoBu, HOca, INiK, BYX TOIIO), OMSTOM,
XapaKTEepOM JIFOMUHM, SMOI[IHHUM CTaHOM, PIBHEM
IHTEJIEKTy Ta TeHIePHUMH cTepeoTuriaMu. HasBHICTD
TakuX (Pa3eosOTIYHIX OAWHUIL Y MOBi 3yMOBIIEHE
XapaKTepOM CIPUHHSATTS SBHIL HABKOJIHUIITHBOI JTiic-
HOCTi CTapoJaBHIMH PUMIITHAMH, NTPOMYIIEHE KPi3b
Opu3My eMoLiil Ta cucremy wiHHOcTeH. Llinmkom
HiAITPEMYEMO BIIyYHE BHCJIOBIIOBAHHS MpPO Te, IO
«y (pazeonorii 00’eMHO ¥ BHpa3HO BimOOpa)KeHO
HaI[IOHAJbHY CaMOOYTHICTH KOXXHOTO HapOAy, HOTO
IyXOBHY 1HIWBIiTyalbHICTh, 3pPiTICTh, TIIKA HOMY
BJIACTHBE MOBJICHHEBE OararctBo» [6, c. 178].
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JlatuHCBKI (hpa3eonori3aMu 4acTo MIiCTITh OIliH-
HUN KOMIIOHEHT, SIKUHA € OCHOBHHUM HMOTO KOHOTa-
TUBHUM 3HAU€HHSM Ta MOXXE MaTH SK IO3UTHBHE
(cxBanmeHHsI, TEpPEeKOHAHHS), TaK 1 IeHOpaTHBHE
3a0apBieHHs (3aCyIKCHHs, 3allepeyeHHs, 1pOHis)
SIK  COI[IaJIbHO CTIHKOI OIIIHKK OyAb-SKOTO JIHOJI-
CBKOTO SIBUIIIA.

3a pe3ynpraTaMd CEMaHTUYHOTO aHAI3y 3’sICO-
BaHO, 10 HAWBHIIA YaCTOTHICTh 3adikcoBana y OCI’
«3arajgpHa  OILlHKA 30BHIIMIHOCTI», «30BHILIHIN
BHIVIST OKPEMHX YACTHH Tijay, « Di3ndyHMii cTaH» Ta
«OAr TIOOUHY K €JIEMEHT 30BHIIIHOCTI.

®pa3zeonori3Mu JaTHHCHKOI MOBH, 1[0 OMHCYIOTh
30BHINIHICTG JIIOAWHM, BiNirparoTh BaKIIMBY pOJIb
y mepenaqi oOpa3HOCTI, eMOIIIHOT 3a0apBIEHOCTI,
eKcIpecii Ta eTHOKYJIBTYpH PUMJIISIH. BOHU TIepeKoH-
JIUBO JTIOBOJSTB, IO JUISL PO3YMIiHHS 3MICTy (hpazeono-
TYHAX ONMHULG Ta IXHIX KOHOTALIH 9acTo HeoOXiaH1
(OHOBI 3HAHHS TIPO TPATHUIli HAPOMy, HOro 3BHUAi,
ICTOpHUYHI TIOA11, BIJOMHX OCOOMCTOCTEH TOIIIO.

[lepcnekTuBy mOAANBIINX JOCHTIKEHh BOaua-
€MO Yy BHUBYEHHI iHIIMX ()pa3eoCeMaHTHYHUX MOIiB
MaKpOKOHIIENTY <«JIIOMMHA» B JATHHCHKIN (hpazeono-
rii, 100 pa3oM 3 aHTHYHUMH PO3IyMYBATH PO BiUHE.
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